
— Уф, — Дамблдор аккуратно похлопал Гектора по спине, пока тот продолжал без остановки
корчиться от тошноты.— Бывает, когда впервые Аппарируешь, малыш. Скоро привыкнешь. —
Гектор махнул рукой, вдохнул полной грудью свежий воздух и потер виски, пытаясь облегчить
неприятные ощущения.— Мистер Дамблдор, где мы? — Гектор поднялся и огляделся,
обнаружив тихую и глубокую улочку. Дома по обеим сторонам улицы были похожи на те, что
строили в прошлом веке.— Это Хогсмид, Гектор. Ты уже лучше? Нам ещё немного
идти.Дамблдор повёл Гектора по центральной улице, затем свернул в узкий переулок рядом с
почтой.— Аберфорт терпеть не может, когда я Аппарирую прямо в его таверну. — Дамблдор
сегодня был особенно мягок, он терпеливо объяснял: — Между нами небольшой конфликт, он
всегда хотел видеть меня как можно реже, но я думаю, сегодня всё по-другому.Дамблдор
остановился у дверей таверны с висящей над ними свиной головой и увидел Аберфорта,
стоявшего у входа.Он скрестил руки на груди, весь в грязи, с растрёпанными волосами, в его
глазах читалась злость и презрение. Дамблдор отпустил руку Гектора и направился навстречу
брату.— Альбус, надеюсь, у тебя есть мне разумное объяснение. — Аберфорт сжал кулаки и
яростно смотрел на брата, очень похожего на него. Дамблдор не стал спешить с ответом, он
повёл Гектора из-за спины вперёд.— О, только не говори, что ты прислал Лису, чтобы просто
покрасоваться перед мной. — Сарказм застрял в горле Аберфорта и так и не вырвался наружу.
Он уставился на тощего ребёнка, только что вышедшего из темноты, с широко распахнутыми
глазами. Бесконечное удивление отразилось на его резком лице.Аберфорт сначала присел на
корточки и внимательно посмотрел Гектору в лицо, а затем взглянул на Дамблдора, который
кивнул ему.Аберфорт развернулся и вошёл в паб, сильно хлопнув по стойке.— Сегодня мы
закрыты! Всем убираться отсюда! — Запугивание Аберфорта оказалось достаточно
эффективным. Даже если у какой-нибудь упрямой личности и была на примете какая-то
выгода, чтобы поспорить о правоте, они послушно покинули паб, увидев входящего Альбуса
Дамблдора. Аберфорт подождал, пока все уйдут, и только потом повернулся к Дамблдору.—
Альбус, ты уверен? — Лицо Аберфорта покраснело от беспокойства.— Спокойно, Аберфорт. —
Дамблдор несколько раз взмахнул палочкой, и перед ними появилась толстая книга.— Сядьте
сначала, малыш. И ты тоже, Аберфорт. — Дамблдор сел за стол и слегка махнул рукой, книга
открылась на странице, где были записаны сведения об Аберфорте и о нем самом.Аберфорт
сначала помог Гектору подвинуть стул, а потом сел на некотором расстоянии от Дамблдора.—
Мне нужна капля твоей крови, Гектор. Не бойся, это не больно. — Дамблдор ласково
посмотрел на Гектора.Гектор протянул руку, а Дамблдор слегка коснулся её своей палочкой,
взял каплю крови с его пальца и капнул ею на страницу книги.Капля крови мгновенно исчезла,
и под именем Аберфорта Дамблдора появилась новая строка. Первым на ней появилось имя
Крис Дамблдор, а потом — Гектор Дамблдор.Аберфорт оживился, на его лице расцвела
радостная улыбка. Он смотрел на Гектора, полный недоверия и радости долгожданной
встречи.Аберфорт вдруг вскочил, несколько раз обошёл маленькую таверну, а потом присел
перед Гектором.Гектор, конечно же, прекрасно понимал, что происходит. Он знал, что
церемония признания его предков завершена, и он сможет уверенно стоять в мире
волшебников. Кто бы ты ни был — Малфой или Бернс, перед мной, Дамблдором, ты всего лишь
курица или собака, всего лишь предатель. Если не хочешь принимать- ну, тогда дерзай, сразись
с моим прадедом!Хотя Гектор был горд, он всё равно должен был создавать образ
жалостливого, послушного и разумного хорошего ребёнка, поэтому сейчас он старался вести
себя безупречно.— Альбус, подойди сюда на минутку. — Аберфорт грубыми руками коснулся
лица Гектора, встал, вышел из таверны и, прежде чем уйти, сказал Дамблдору.Дамблдор
поднялся и посмотрел на Гектора. Гектор же смотрел на него. В этот момент глаза старика
были полны любви и нежности к своему внуку.— Тебе не нужно выходить, малыш, посиди ещё
немного. — Дамблдор подошёл, коснулся лица Гектора и последовал за Аберфортом из
таверны.— Альбус, расскажи мне об этом ребёнке. — Аберфорт повернулся спиной к
Дамблдору, глядя на луну в небе, и не хотел поворачиваться.Дамблдор коротко описал всё, что
ему было известно, и, посмотрев на Аберфорта, вздохнул: — Аберфорт, с этим ребёнком нужно



поговорить.Аберфорт резко повернулся и уставился Дамблдору в глаза: — Что ты хочешь
сделать? Говорю тебе, Альбус, ты ни при чём, и я не позволю тебе иметь какие-либо планы на
него!— Не волнуйся, Аберфорт, он тоже мой внук. — Альбус тоже смотрел Аберфорту в глаза.—
Тогда Ариана тоже твоя сестра! — Аберфорт злобно посмотрел на Дамблдора.— Аберфорт, мы
договорились не упоминать об этом! — В глазах Дамблдора тоже загорелся гнев. Он сменил
добродушный вид, став сейчас похожим на льва.— Здесь не место переговорам. Я его тебе не
отдам.— Аберфорт, дети должны ходить в школу.— Хогвартс — не единственная школа. Я могу
отправить его в Beauxbatons или в Дурмстранг!— Хогвартс — лучшая школа магии, и я —
директор Хогвартса!— Потому что ты — директор Хогвартса! Аберфорт и Альбус были похожи
на двух львов, сражающихся за территорию, они неотрывно смотрели друг на друга, не желая
уступать.— Мистер Дамблдор. — Гектор, который долгое время наблюдал за происходящим со
стороны, вовремя прервал их ссору.— Вы не могли бы что-нибудь поесть? — Его урчащий
желудок обеспечил идеальное прикрытие и дал Гектору наилучший повод для
примирения.Аберфорт, злобно глядя на Альбуса Дамблдора, смягчился, глядя на Гектора. Он
натянул улыбку и сказал:— Гектор, я сейчас же приготовлю тебе поесть. И ты можешь звать
меня дедушкой. — Аберфорт, который только что был в ярости, побежал на кухню и принялся
готовить своему правнуку. Альбус Дамблдор взял Гектора за руку, и они сели за стол.—
Малыш, сколько тебе лет?— Мне десять лет, мистер Дамблдор.— Десять лет. — Дамблдор
посмотрел на худенькое лицо Гектора. Он не выглядел на десять лет, от недоедания он казался
всего на шесть-семь. Ему стало грустно, когда он об этом подумал.— Малыш, ты можешь звать
меня дедушкой, тебе не нужно говорить "мистер Дамблдор". — Дамблдор сделал паузу и
продолжил:— В следующем году ты пойдёшь в школу. Ты уже слышал. Если бы тебе дали
выбор, какую школу ты бы выбрал? — Дамблдор доброжелательно посмотрел на Гектора. Он
понимал, что напрямую убедить упрямого брата невозможно. Он мог только начать с самого
старшего внука.— А, кстати, я — директор Хогвартса. — Дамблдор подмигнул, с улыбкой на
лице, что было очень красноречиво. — Гектор, не слушай его, мы не идём в Хогвартс. —
Аберфорт принёс на стол кучу странной еды, сначала погладил Гектора по голове, а потом
посмотрел на Альбуса Дамблдора, сверкая глазами. — Я думаю, Дурмстранг очень хорошая
школа, а в Beauxbatons еда такая, что тебе обязательно понравится.— Аберфорт, позволь
Гектору самому выбирать.Гектор взял ложку, осторожно взял немного и положил на кончик
языка. Дело не в том, что он не доверял Аберфорту, просто эта комок пасты не выглядел особо
привлекательно. Восьмой воин может быть свидетелем, может шутить, но не должен им
становиться.Неожиданно эта паста оказалась очень вкусной. Гектор начал с аппетитом её
есть, инстинктивно игнорируя разговор двух великих волшебников.Когда Гектор сметал пасту
с тарелки, как вихрь, он заметил, что они оба смотрят на него с любовью в глазах. — Извините,
это просто очень вкусно. — Гектор погладил живот и с удовлетворением улыбнулся.—
ДамблдорДедушка, о чём вы говорили? — Гектор, это тот же вопрос, что и раньше. В какую
школу магии ты хочешь пойти? — Спросил Дамблдор.Перед ним были три знаменитые школы:
Хогвартс, Beauxbatons и Дурмстранг. Гектор знал эти три школы и почти не задумываясь
выбрал в сердце Хогвартс.Ну, у меня фамилия Дамблдор, разве привилегии Хогвартса не такие
хорошие, или разве фамилия Дамблдор не так уж полезна? Мой приятель — из первого рода
Хогвартса, это лучше, чем ехать во Францию или Северную Европу, до которой даже
добираться долго. Более того, только под бдительным оком старика Дамблдора я буду в
безопасности. Кстати, который сейчас час?— Дедушка, какой сейчас год? — Гектор посмотрел
на Аберфорта, которому очень понравилось это слово «дедушка». Аберфорт быстро ответил: —
1990, Гектор. 1990-й? По подсчётам, в следующем году Гарри Поттер приедет учиться в
Хогвартс. Сейчас это сын судьбы, прямолинейный избранный.Гектор не настолько самонадеян,
чтобы думать, что сможет перевернуть всё с ног на голову и дойти до того, чтобы бить Сына
судьбы и пинать Тёмного Лорда. Люди с аурой главного героя могут только стать друзьями,
лучше не ссориться с ними.К тому же, хотя в Beauxbatons и далеко от распрей в
Великобритании. Но мои корни - в Великобритании. В оригинальной книге Альбус Дамблдор,



который стоит перед ним, героически погиб, чтобы окончательно уничтожить Волан-де-Морта.
Как бы хорошо я ни жил во Франции, вряд ли я буду счастлив, если, оглянувшись назад, я
окажусь ограбленным. Разве это не грустно?Подумав об этом, Гектор всё равно посмотрел на
старика перед собой, у которого были белые волосы и борода, и умиротворённое лицо. За это
короткое время Гектор, естественно, проникся к нему доверием и зависимостью.Для этого
старика у меня нет выбора, кроме как выбрать Хогвартс!Конечно же, это не для того, чтобы
иметь в будущем большую ногу, за которую можно держаться. Это точно!Гектор посмотрел на
Аберфорта, а потом на Дамблдора.— Дедушка, можно мы выберем Хогвартс? Я не хочу снова
вас покидать. — Гектор жалобно посмотрел в глаза Аберфорту.Сердца обоих Дамблдоров
затрепетали. Дамблдоры, которые придавали большое значение родственным чувствам, не
могли отказать в такой просьбе.Аберфорт посмотрел на Гектора, потом на Альбуса и
вздохнул.— Хорошо, Гектор. — Он встал и погладил Гектора по голове. — Пойдём в
Хогвартс.Аберфорт повернулся к Альбусу, всё ещё недовольно говоря: — Альбус, ты
понимаешь, что тебе здесь не рады.Альбус Дамблдор тоже поднялся, его небесно-голубые
глаза сияли от радости, он подмигнул Гектору, повернулся и ушёл.У него с Аберфортом всегда
были натянутые отношения, но теперь с Гектором всё обязательно изменится. Фоукс спустился
с небес и приземлился на плечо Дамблдору.— Прекрасная ночь, не правда ли?Пение Фоукса
было чистым и мелодичным, Дамблдор быстро зашагал, с такой легкостью, которой не было
уже давно, и исчез в темноте.
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